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시간아 중국어

여러분들의 시간을 아껴 드리는 시간아 중국어 채널

이 자료의 저작권은 ‘시간아 중국어’에 있으며, 작성자의 승인 없이 복제, 유포될 수 없습니다.



시간아 중국어 (여러분들의 시간을 아껴 드리는 시간아 중국어 채널)
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[1 풀이] 

각 단어의 의미와 발음을 알아봅시다.

再 zài 다시

带 dài ~를 가지다, 가지고 오다.

坐 zuò 앉다. (교통 수단 등을) 타다.

半 bàn 반, 절반

课 kè 수업, 강의

정답 : ①



시간아 중국어 (여러분들의 시간을 아껴 드리는 시간아 중국어 채널)
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[2 풀이] 

본문 大学 뜻은 [대학(교)].  발음은? dàxué

4성+2성으로 이루어진 단어를 찾으면 ok.

a. 高中 gāozhōng 고등학교

b. 生日 shēngrì 생일

c. 去年 qùnián 작년

d. 棒球 bàngqiú 야구

정답 : ⑤
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[3 풀이] 

각 보기에 있는 단어의 의미와 발음을 알아봅시다.

a. 超市 chāoshì 슈퍼마켓 水果 shuǐguǒ 과일

b. 手机号码 shǒujī hàomǎ 휴대폰 번호

c. 热情 rèqíng 열정적인

d. 担心 dānxīn 걱정하다

정답 : ②
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[4 풀이] 

각 보기에 있는 단어의 의미와 발음을 알아봅시다.

① 交 jiāo 건네주다. 제출하다. (친구를) 사귀다.

② 考 kǎo 생각하다. 시험을 보다

③ 进 jìn 나아가다.

④ 花 huā 꽃, (돈이나 시간을) 쓰다.

⑤ 猜 cāi 추측하다.

본문의 의미를 알아봅시다.

我的作业已经___给老师了。

他在中国的时候___了不少朋友。

나의 과제를 이미 선생님께 제출 했어.

그가 중국에 있을 때 많은 중국인 친구를 사귀었다.

정답 : ①
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[5 풀이] 

● 或者 huòzhě /  还是 háishi

둘 다 ‘혹은’이라는 의미를 가진다. 다만,

→ [뭐 먹을래? 쌀밥 혹은 국수?]

이와 같이 선택형 의문문의 경우 还是 를 쓰고,

→ [물이나 혹은 주스를 좀 사자.]

이와 같이 평서문에서 사용되는 경우 或者를 쓴다.

● 方便 fāngbiàn /  舒服 shūfu

→ [지금 전화 통화 편하세요?]

무언가 행동을 하기에 편리하다, 편하다고 할 때 方便

→ [요즘 마음이 편치 않아]

몸이나 마음이 편할 때 舒服

본문의 의미를 알아봅시다.

这个星期天你在家休息___出去玩儿？

我现在很忙，不___接电话，你一会儿再打吧。

이번 주 일요일에 집에서 쉴거니, 나가서 놀거니?

내가 지금 많이 바빠서 전화 받기 불편하니, 잠시 뒤에

다시 전화 줘.정답 : ②
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[6 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 알아 봅시다.

点 diǎn 여기서는 ‘주문하다 (点菜)’ 라는 의미

带走 dàizǒu 가지고 가다. 

본문을 해석해 봅시다.

A: 안녕하세요! 무엇을 주문하시겠습니까?

B: 빠오즈 다섯 개 주세요.

A: 가지고 가실 겁니까?

B: 아니요, 여기에서 먹을 겁니다.

정답 : ③

[7 풀이] 

본문의 의미를 알아 봅시다.

A: 今天______？ (오늘 무슨 요일인가요?)

B: 今天星期一。 (오늘 월요일입니다)

요일(월요일)로 답했으니, 요일을 물어보았다는 것을

알 수 있습니다.

정답 : ②
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[8 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

新 xīn 새로, 새로운

开 kāi 열다, 개업하다

咖啡店 kāfēi diàn 커피 전문점 (카페)

好喝 hǎo hē 마시기 좋다. (음료 등이) 맛이 있다

面包 miànbāo 빵

새로 개업한 카페에 갔어요.

커피도 맛이 있고, 빵도 맛이 있었어요.

정답 : ②

[9 풀이] 

본문에 있는 문장 먼저 해석해 보겠습니다.

저는 왕잉이라고 부릅니다. (저는 왕잉입니다)

이름으로 대답했으므로, 이름을 묻는 표현이 정답.

정답 : ⑤
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[10 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

跳蚤市场 tiàozao shìchǎng 벼룩시장, 플리마켓, 중고장터

鞋 xié 신발

便宜 piányi (가격이) 싸다, 저렴하다.

买 mǎi 사다.

卖 mài 팔다.

操场 cāochǎng 운동장

본문을 해석해 보겠습니다.

모두 빨리 와서 사세요!

책, 옷, 신발 등, 모두 매우 싸게 팝니다!

장소 : XX 고등학교 운동장

시간 : 12월 7일 오전 10시~오후 5시

→ 광고문에서 보기 ① 의 ‘몇 번 째로 진행하는가?’ 라는

물음에는 답을 찾을 수 없으므로, ①이 정답

정답 : ①
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[11 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

从 cóng ~부터

开始 kāishǐ 시작하다

学 xué 배우다, 학습하다.

游泳 yóu//yǒng 수영(하다)

练习 liànxí 연습(하다)

到 dào ~까지

游 yóu 헤엄치다, 수영하다

比赛 bǐsài 시합, 경기

拿 ná ~을 얻다, ~을 갖다.

第一 dìyī 1등, 최고

非常 fēicháng 매우

高兴 gāoxìng 기쁜

본문을 해석해 보겠습니다.

저는 여섯 살 때부터 수영을 배우기 시작했습니다. 매일마다

수영을 연습하러 갔죠. 지금까지 이미 10년 동안 수영을

했습니다. 이번 시합에서 1등을 해서 저는 매우 기쁩니다.

정답 : ⑤
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[12 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

走路 zǒu//lù 길을 걷다.

的时候 de shíhòu ~할 때

注意 zhù//yì 주의하다, 조심하다.

带狗 dài gǒu 개를 데리고 다니다.

乱跑 luàn pǎo 마구 뛰어다니다.

→ 사람들이 핸드폰을 보면서 걷는 모습을 나타내고

있으므로, ‘휴대폰을 보다’는 의미인 문장을 찾아야 한다.

정답 : ④
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[13 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

길을 묻고, 대답하는 표현입니다.

地铁站 dìtiě zhàn 지하철 역

怎么走 zěnme zǒu 어떻게 갑니까?

走 zǒu 걷다, 가다

五分钟 wǔ fēn zhōng 5분 동안

打错 dǎ cuò (전화를) 잘못 걸다. (글자를) 오타내다.

骑 qí (자전거 등을) 타다.

① 가고 싶지 않아요.   ② 직진하세요.

③ 전화 잘못 거셨어요.   ④ 자전거 타고 돌아오세요.

⑤ 저 늦게 왔네요.

정답 : ②
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[14 풀이] 

본문 및 보기에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

주례를 하고 있는 모습이네요.

高中老师 gāozhōng lǎoshī 고등학교 선생님

结婚 jié//hūn 결혼(하다)

祝 A  zhù A  A가 ~하길 기원하다.

永远 yǒngyuǎn 영원히

幸福 xìngfú 행복(하다)

① 오랜만입니다. (오랫동안 만나지 못했습니다)

② 생일 축하합니다.

③ 매일마다 즐겁습니다.

④ 만나지 않으면 헤어지지 않습니다. (반드시 만난다)

⑤ 면목이 없습니다.

저는 왕리와 리밍의 고등학교 선생님입니다. 오늘 두 사람이

결혼을 하게 되었네요. 저는 두 사람이 매일마다 즐겁고 영원히

행복하길 바랍니다.

정답 : ③



시간아 중국어 (여러분들의 시간을 아껴 드리는 시간아 중국어 채널)

14

[15 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아 봅시다.

票 piào 표(Ticket)

没事儿 méi shìr 일이 없다. (사과의 대답) 괜찮다.

跟A 一起 gēn A  yìqǐ A와 함께

咱们 zánmen 우리들

본문의 내용을 해석하면서 답을 찾아 보겠습니다.

A : 저는 콘서트 티켓 두 장이 있는데, 이번 주 토요일

저녁 7시입니다. 갈 시간이 되나요?

B : 좋습니다. 그 날은 일이 없네요. 저도 당신과 함께

갈게요.

A : 그러면 우리 식사를 한 다음에 콘서트 보러 갑시다.

어때요?

B : 좋습니다. 그럼 토요일에 만나요.

정답 : ④



시간아 중국어 (여러분들의 시간을 아껴 드리는 시간아 중국어 채널)

15

[16 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 알아봅시다.

下个月 xiàgèyuè 다음 달

一个人 yígèrén 한 명, 혼자

去 A 旅行 qù A lǚxíng A로 여행가다

上个月 shànggèyuè 저번 달, 지난 달

尝 cháng (맛을) 보다, 시험해 보다.

본문을 해석해 보겠습니다.

李英 : 다음 달에 나 혼자 중국 여행 가려고 하는데,

어디로 가면 좋을까?

张明 : 重庆으로 가 봐. 난 저번 달에 다녀 왔는데,

저녁의 重庆은 정말 아름다워. 重庆火锅는

정말 맛있더라. 너도 꼭 가서 먹어봐.

정답 : ⑤
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[17 풀이] 

흥정을 하고 있는 내용입니다. 본문 및 보기 먼저 해석해

봅시다.

[본문]

A : 이 옷 정말 예쁘네요. 얼마인가요?

B : 350위안입니다. __________________.

A : 너무 비싼데요. _______________.

B : 그럼 300위안으로 합시다. _________________.

A : 좋습니다. 그럼 전 이 옷이 필요합니다. (이 옷 살게요)

[보기]

a. 더 이상 싸게는 안 됩니다.

b. 좀 깎아 주세요. (좀 싸게 해 주세요)

c. 이 옷은 최근 정말 잘 팔립니다.

참고로, 不能再~了 는 ‘더 이상 ~할 수가 없다‘ 라는 의미.

예)  不能再拖了。 (더 이상 미룰 수 없다.)

정답 : ⑤
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[18 풀이] 

본문 및 보기에 있는 단어의 의미를 먼저 알아봅시다.

看起来 kàn qǐlái 보아하니

不错 búcuò 괜찮다. 좋다.

可不是 kě bushì (bu 경성으로 읽을 것) 맞아. 그렇고말고.

搬 bān 이사하다, (거처를) 옮기다.

爬山 pá shān 등산하다

这么 zhè me  이렇게

一来 yīlái ~되니, ~하다보니

多了 duō le  많이~ 해 졌다. 好多了 (많이 좋아졌다)

본문을 해석해 보겠습니다.

A : 보아하니, 최근 당신은 몸이 좋은 것 같군요.

B : 그렇고 말고요. 작년에 남산 부근으로 이사를 했는데,

그 때부터 주말마다 등산을 했지요.

이렇게 하니, 몸이 많이 건강해 지더라고요.

① B는 작년에 가끔 감기에 걸렸다.

② B는 A를 집에 초대하여 놀았다.

③ A는 남산 부근으로 이사했다.

④ B는 이사 후에 몸이 더 좋아졌다.

⑤ A는 자주 B와 등산을 간다.

정답 : ④
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[19 풀이] 

본문에 있는 단어의 의미를 먼저 알아봅시다.

叫 jiào 부르다, 호출하다.

什么时候 shénme shíhou 언제

快~了 kuài ~ le  곧~하다

一~就 yī ~ jiù ~하자마자 바로 ~하다. 

예) 一说就做 말하자마자 바로 한다.

본문을 해석해 보겠습니다.

A : 당신이 부른 차는 언제 도착하나요?

B : 곧 도착해요. ___________a__________

A : 차가 도착했네요. 우리 승차합시다.

B : 좋아요. _________b_________.  부르자마자 바로 오네요.
보기를 해석해 보겠습니다.

① 차는 일찍이(이미)왔어요.  //  부근에 빈 차가 없네요.

② 차는 아직 멀리 있어요.  //  길가에서 오래 기다렸어요.

③ 제가 부른 차가 고장이 났네요.  //  차가 정말 빨리 왔네요.

④ 차가 아직 출발하지 않았어요.  //  당신이 부른 차는 아직 오지 않았어요.

⑤ 2분 정도만 더 기다리면 돼요.  //  휴대폰으로 차를 부르는 건 편리하네요.

정답 : ⑤
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[20 풀이] 

본문 먼저 보겠습니다.

A : 你喜欢拍照吗？

B : 是的，_____________。有时间就拿着照相机出去拍。

拍照 pāizhào 사진을 찍다.  拍 (사진을)찍다. 촬영하다.

照相机 zhàoxiàngjī 카메라

爱好 àihào 취미 (여기서 好는 3성이 아닌 4성 ! )

① 저는 카메라를 사용해 본 적이 없어요.

② 한 장의 사진도 찍지 않았어요.

③ 저의 취미는 사진을 찍는 것이에요.

④ 저는 더 이상 (사진을) 찍고 싶지 않아요.

⑤ 저는 정말 사진 찍는 것을 좋아하지 않아요.

정답 : ③
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[21 풀이] 

이 문장은 해석을 같이 해 보겠습니다. 단어는 쉬운데,

해석이 다소 복잡합니다.

A : 당신은 / 말했었다 / ~하겠다고 / 나를 데리고 가다 /

경극을 보러 / 언제 갈 겁니까?

B : 저 / 이 사람은 / 말하면 합니다 / 저를 믿으세요 / 기다리다 /

저를 / 일의 바쁨이 끝나면 / 당신을 데리고 하다.

(자연스럽게 해석하면)

A : 당신은 저를 데리고 경극을 보러 가겠다고 말하셨는데, 언제

가실 겁니까?

B : 저는 한다면 하는 사람입니다. 저를 믿으세요. 바쁜 일 끝나면

당신을 데리고 갈게요.

보기를 해석해 보겠습니다.

① 시간이 없다/가서/할 → 할 시간이 없어요.

② 자주/잊는다/일을 하는 것을 → 자주 일 하는 것을 잊는다.

③ 다른 사람의 말을 믿지 않는다.

④ 한 말은 반드시 행동한다.

⑤ 말한 것과 행한 것이 다르다.

단어 说到 / 做到 두 글자씩 끊어서 이해하면 쉽게 풀립니다.

정답 : ④
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[22 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 보겠습니다.

画 huà (그림을) 그리다.

马 mǎ 말 (이 문제의 핵심 단어!)

奔跑 bēnpǎo 빨리 달리다.

生动 shēngdòng 생동감 있다.

画家 huàjiā 화가

본문을 해석해 보겠습니다.

다들 오셔서 이 그림을 보세요. 이 곳의 말은 빨리 달리는 것

같네요. 매우 생동감 있게 그렸고요. 이것은 중국 현대 화가인

徐悲鸿이 그린 그림입니다. 그는 동물, 사람 및 꽃 등을 그렸고요,

이 중 가장 유명한 것은 ‘그린 말’ 입니다.

본문 내용을 다 읽지 않아도 첫 줄의 马만 보고 맞출 수 있는

문제이다.

정답 : ③
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[23 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 보겠습니다.

家家都는 每家都와 같은 말이다. ‘집집마다’

爱 ài ~하기를 좋아하다. 사랑하다.

不过 búguò 그러나, 그런데

为什么 wèishénme 왜

倒 dào 거꾸로 하다, 반대로 되다.

发音 fā//yīn 발음(하다)

一样 yíyàng 같다.

因为~所以~ yīn wèi ~ suǒ yǐ ~  ~하기 때문에 ~하다.

因为他生病了，所以今天不能跟他见面。

오늘 그가 병에 걸려서, 만날 수 없다.

表示 biǎoshì ~를 나타내다. 표시하다.

본문을 해석해 보겠습니다.

A : 중국 집집마다 ‘福’이라는 글자를 붙여 놓는데,

왜 거꾸로 붙여 놓지?

B : 倒와 ___는 발음이 같아서 福이라는 글자를 거꾸로 붙여

놓는다는 것은 행복이 왔다는 의미를 나타내.

정답 : ③
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[24 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 보겠습니다.

历史 lìshǐ 역사

文化 wénhuà 문화

城市 chéngshì 도시

交通枢纽 jiāotōng shūniǔ 교통허브

본문을 해석해 보겠습니다.

郑州는 ④河南省에 있는 유명한 역사 문화 도시이고, ⑤인구는

약 1,300만 명 정도입니다. ④중국 중부에 위치해 있으며,

①중국의 중요한 교통 허브입니다. 郑州는 ③少林寺, 中岳庙 등

많은 아름다운 곳들이 있습니다.

정답 : ②
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[25 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 보겠습니다.

左右 zuǒyòu 좌우 (좌측과 우측), ~정도 (여기서 쓰인 의미!)

历史 lìshǐ 역사

米 mǐ 미터(m)

高 gāo 높은 (단위 뒤에 쓰여) 높이

重 zhòng 무거운, (단위 뒤에 쓰여) 중량

里边 lǐbiān 안쪽

外边 wàibiān 바깥쪽

一共 yígòng 합쳐서, 전체 (total)

挂 guà 걸다. 걸려 있다.    挂在~里 ~에 걸려 있다.

声音 shengyīn 소리, 목소리

响 xiǎng 울리다.본문을 해석해 보겠습니다.

영락태종은 ② 중국에서 가장 큰 청동으로 만든 종이며, ③ 이미

600년 정도의 역사를 가지고 있습니다. 그 종은 6.75m의 높이,

46.5톤의 중량이며, 안과 밖 두 면에는 글자가 있는데, 전체 20여

만 글자가 있습니다. 영락태종은 ⑤ 현재 베이징 다중쓰 안에

걸려 있고, ④ (종을) 칠 때에 나는 소리는 2분 이상 울립니다.

본문에는 안과 밖, 두 면에 20여 만 글자가 있다고 되어 있는데 ①에는

바깥 면에만 20여만 자가 있다고 언급되어 있음.

정답 : ①
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[26 풀이] 

본문에 있는 단어 먼저 보겠습니다.

常见 cháng jiàn 흔히 보이다. 자주 보이다.

方法 fangfǎ 방법

把 bǎ ~를 (본문에서는 把~放进水中 : ~를 물에 넣고)

放 fang  넣다. 놓다.

一起 yìqǐ 함께

咸 xián 짜다

茶香 cháxiāng 차향 (차의 향기)

味道 wèidào 맛

본문을 해석해 보겠습니다.

찻잎 계란은 중국에서 흔히 볼 수 있으며, 만드는 방법은

계란, 찻잎, 간장 등을 물에 함께 넣고 삶습니다. 찻잎

계란은 약간 짜지만 차향이 조금 있으며, 맛은 정말

좋습니다.

정답 : ③
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[27 풀이] 

중국어의 전체 부정과 부분 부정.

중국어의 부사 都，太，很 등은 부정부사 (不，没)의

앞과 뒤에 위치할 수 있음. 다만, 뜻이 많이 달라집니다.

Ex) 我们都不是中国人。

우리들 모두는 / 중국인이 아니다. (전체 부정)

我们不都是中国人。

우리들 모두가 중국인인 것은 / 아니다. (부분 부정)

본문 해석해 보겠습니다.

A : 이번에 온 사람들은 모두 너희 반 학생이니?

B : _________우리 반 학생은 아니고, 다른 반 학생도

있어요. (전체 부정이 아닌, ‘부분 부정’ 활용 필요)

정답 : ①
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[28 풀이] 

在 와 有. 어순과 용법은 아래와 같이 정리합니다.

● 존재하는 것 (사람/사물) + 在 + 구체적인 장소

● (구체적인) 장소 + 有 + 존재하는 것 (사람/사물)

电脑在桌子上。(컴퓨터는 탁자 위에 있다.)

桌子上有电脑。(탁자 위에 컴퓨터가 있다.)

a. 那本书在书包。

‘그 책은 가방에 있다’ 라는 표현은 한국인에게는 ‘가방 안‘

이라고 자동 이해하지만, 중국어에서는 구체적인 장소 필요.

또한, 书包 는 [사물]이지, [장소]가 아님. 그러므로,

那本书在书包里。 등으로 바꾸어야 함.

b. 你的伞在他那儿。

당신의 우산은 그가 있는 곳에 있다.

他那儿 (인칭대명사+那儿) : (그가) 있는 곳

구체적인 장소가 언급되어 있으므로, b는 옳은 표현

c. 电影院有学校后面。

위에서 정리한 내용에 따르면,

电影院在学校后面。 /学校后面有电影院 으로 바꾸어야 함.

d. 这儿附近有几家餐厅。

장소(这儿附近)가 나오고 有가 나오고, 존재하는 것 (几家餐厅)

이 나옴. 옳은 문장

정답 : ④
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[29 풀이] 

조동사 会의 활용 (조동사+동사)

1) (~을 배워서, 후천적으로) 할 수 있다.

2) ~을 잘 한다. ~에 뛰어나다.

3) ~할 가능성이 있다, ~할 것이다.

① 我会打太极拳。

나는 태극권을 할 수 있다. 여기서는 위의 1) 의 의미.

‘조동사+동사’ 어순 맞습니다. 옳은 표현.

② 小王很会说话。

小王은 말을 잘 한다. 언변이 좋다. 2)의 의미.

역시 ‘조동사+동사’의 어순이 맞습니다. 옳은 표현.

③ 你一定会考上大学。

당신은 반드시 대학에 합격할 것입니다.

‘考上 (시험을 봐서) 합격하다’ 조동사+동사 어순.

④ 你们会做不做中国菜？

조동사가 있는 문장의 정반 의문문은 ‘조동사’ 활용.

ex) 你要不要喝咖啡？(O)

ex) 你会不会讲中文？(O)

즉, ④는 틀린 표현. 你们会不会做中国菜？로 바꾸어야 함.

⑤ 下这么大的雨，你会来吗？

비가 이렇게 많이 오는데, 너 올 수 있어?

(올 가능성 있어?)

위의 3)에 해당하는 표현이며, 조동사+동사의 어순 일치.

정답 : ④
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[30 풀이] 

아래와 같이 문장 하나하나 분석해 봅시다.

(a) 今年的冬天比去年很冷。

‘올해의 겨울은 작년보다 더 춥다’ 比가 쓰인 비교급입니다.

비교의 대상도 틀렸습니다.今年的冬天 (올해의 겨울) : 去年 (작년)

그래서 去年 뒤에 的 를 추가해 주어야 합니다.

比가 쓰였을 때의 강조(더~ 하다)는 很이 아니라 更 사용!

今年的冬天比去年的更冷。 으로 바꾸어야 합니다.

(b) 快要放寒假了。

快要~了 곧 ~이 되다. 라는 의미입니다. ‘곧 겨울 방학이 되다’

틀린 표현은 없습니다.

(c) 我来中国半年了。

동작 (来中国) + 시간의 양(시량) (半年) +了

~(동작)한지 (시량)이 되었다. → 중국에 온지 반 년이 되었다.

(d) 还没去过上海。

没+동사+过 : ~한 적이 없다. → 아직 상하이에 간 적이 없다.

(e) 想去上海看看。

去上海 상하이에 가서, 看看 좀 보다. 어순, 용법 상 이상 없음.

比가 쓰인 비교급에서는 강조의 표현으로 很，非常 등이 아니라

更 이 사용된다는 점 알아두세요!

정답 : ①
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수고하셨습니다

辛苦了！


